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§ 1.
Postanowienia ogólne

1. Na podstawie niniejszych ogólnych warunków ubezpieczenia, zwanych
dalej o.w.u., Towarzystwo Ubezpieczeń Allianz Polska Spółka Akcyjna,
zwane dalej Allianz, zawiera z przedsiębiorcami, zwanymi dalej
Ubezpieczającymi, umowy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej
za szkody powstałe w związku z prowadzoną przez nich działalnością
gospodarczą w zakresie zarobkowego przewozu drogowego towarów.

2. Ubezpieczający może zawrzeć umowę ubezpieczenia odpowiedzial-
ności cywilnej na swoją rzecz lub na cudzy rachunek. W takim wypad-
ku postanowienia niniejszych o.w.u. stosuje się odpowiednio do oso-
by, na rachunek której została zawarta umowa ubezpieczenia, zwanej
dalej Ubezpieczonym.

3. Wprowadzenie do umowy ubezpieczenia postanowień dodatkowych
lub odmiennych od o.w.u. wymaga formy pisemnej i przyjęcia tych
postanowień przez obie strony umowy pod rygorem nieważności.
Różnicę pomiędzy treścią umowy ubezpieczenia a o.w.u. Allianz
przedstawi Ubezpieczającemu na piśmie przed zawarciem umowy,
chyba że do zawarcia umowy dochodzi w wyniku negocjacji stron.

§ 2.
Definicje

Użyte w niniejszych o.w.u. określenia mają następujące znaczenie:
1) Ubezpieczający – osoba posiadająca zdolność do czynności praw-

nych, zawierająca z Allianz umowę ubezpieczenia na swoją rzecz
lub cudzy rachunek i zobowiązana do opłacenia składki ubezpie-
czeniowej;

2) Ubezpieczony – osoba (podmiot), na rachunek której została za-
warta umowa ubezpieczenia i której odpowiedzialność cywil-
na objęta jest ubezpieczeniem w zakresie wskazanym w umowie;

3) list przewozowy – dokument potwierdzający zawarcie umowy
przewozu spełniający kryteria określone w obowiązujących prze-
pisach prawa;

4) transport krajowy – przewóz rozpoczynający się i kończący na te-
rytorium Polski;

5) transport międzynarodowy – przewóz, który odbywa się między
przynajmniej dwoma krajami;

6) szkoda rzeczowa – bezpośrednia utrata, ubytek lub uszkodzenie
przyjętego do przewozu mienia;

7) szkoda finansowa – wyrażona w pieniądzu strata finansowa po-
wstała w związku z niewykonaniem lub nienależytym wykonaniem
przez Ubezpieczającego zobowiązań wynikających z umowy prze-
wozu, nie obejmująca utraconych korzyści oraz szkody rzeczowej;

8) zdarzenie – nieoczekiwane, nagłe zdarzenie szkodowe, z którym
wg niniejszych o.w.u., jak również bezwzględnie obowiązujących
przepisów prawa, wiąże się obowiązek odszkodowawczy ze stro-
ny Allianz;

9) wypadek drogowy środka transportu – zderzenie pojazdu z jakim-
kolwiek obiektem, przewrócenie się lub wypadnięcie z trasy unie-
możliwiające kontynuowanie jazdy;

10) pozostawienie środka transportu bez nadzoru – fizyczne opusz-
czenie przez kierowcę kabiny środka transportu i pozostawienie
pojazdu wraz z towarem bez opieki w miejscu niestrzeżonym,
w taki sposób, że w przypadku zdarzenia szkodowego kierowca
nie będzie mógł bezzwłocznie zareagować w celu niedopuszcze-
nia do powstania szkody lub zmniejszenia jej rozmiarów;

11) franszyza redukcyjna – wskazana w umowie ubezpieczenia war-
tość, wyrażona jako kwota lub procentowa część szkody, o którą
obniżane jest łączne należne odszkodowanie;

12) franszyza integralna – wskazana w umowie ubezpieczenia kwota,
do wysokości której Allianz nie ponosi odpowiedzialności odszko-
dowawczej. Jeżeli wartość szkody przekracza kwotę franszyzy in-
tegralnej, nie jest ona potrącana z należnego odszkodowania.

§ 3.
Przedmiot, zakres i miejsce ochrony ubezpieczeniowej

1. Ochroną ubezpieczeniową objęta jest odpowiedzialność cywilna
Ubezpieczającego działającego w charakterze przewoźnika w trans-
porcie drogowym krajowym i/lub międzynarodowym za szkody
powstałe podczas wykonywania zawartej umowy przewozu, pod wa-
runkiem iż przedmiotowy przewoźnik posiada odpowiednie zaświad-
czenie o prowadzeniu działalności gospodarczej w tym zakresie oraz
wymaganą przepisami licencję, koncesję i/lub zezwolenie na prowa-
dzenie tego typu działalności.

2. Allianz obejmuje ochroną ubezpieczeniową odpowiedzialność cywil-
ną Ubezpieczającego:
1) w transporcie krajowym, zgodnie z Ustawą z dnia 15 listopa-

da 1984 r. Prawo przewozowe (Dz. U. z 2000 r., Nr 50, poz. 601
z późn. zm.), za szkody rzeczowe, które nastąpiły w czasie między
przyjęciem przesyłki do przewozu a jej wydaniem oraz szkody fi-
nansowe powstałe w wyniku opóźnienia w dostawie – do wysoko-
ści podwójnej kwoty przewoźnego – zgodnie z art. 83. ustawy Pra-
wo Przewozowe,

2) w transporcie międzynarodowym, zgodnie z Konwencją o umo-
wie międzynarodowego przewozu drogowego towarów (CMR),
za szkody rzeczowe, które nastąpiły w czasie między przyjęciem
przesyłki do przewozu a jej wydaniem oraz szkody finansowe po-
wstałe w wyniku opóźnienia w dostawie – do wysokości kwoty
przewoźnego – zgodnie z art. 23. ust. 5. Konwencji CMR.

3. Allianz udziela ochrony ubezpieczeniowej w zakresie odpowiedzial-
ności cywilnej Ubezpieczającego dokonującego przewozu przesyłek:
1) w transporcie krajowym, na podstawie krajowego listu przewozo-

wego lub jeśli nie wystawiono listu przewozowego na podstawie
innego dokumentu przewozowego wystawionego zgodnie z usta-
wą Prawo Przewozowe;

2) w transporcie międzynarodowym, na podstawie listu przewozo-
wego CMR wystawionego zgodnie z Konwencją CMR.

§ 4.
Wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności

1. Allianz nie odpowiada za szkody powstałe wskutek:
1) winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa Ubezpieczającego lub

osób działających na jego zlecenie, z jego upoważnienia lub w jego
imieniu;

2) wady ukrytej lub naturalnych właściwości towaru;
3) niewłaściwego opakowania, wadliwego załadowania lub zabez-

pieczenia towaru przez nadawcę;
4) użycia pojazdu nieprzystosowanego do przewozu danego rodza-

ju towaru, niesprawnego technicznie lub prowadzonego przez
osobę nieuprawnioną w świetle obowiązujących przepisów;

5) zatrudnienia obsługi pojazdu nie posiadającej odpowiednich
kwalifikacji i uprawnień;

6) wykonywania przewozu przez osobę będącą w stanie nietrzeź-
wym lub pod wpływem środków odurzających;

7) nieterminowego podstawienia pojazdu do załadunku;
8) działania siły wyższej rozumianej jako działania sił przyrody (np.

trzęsienia ziemi, uderzenia pioruna, wybuchu wulkanu), działań
wojennych, wojny domowej, strajków, zamieszek, rozruchów, ak-
tów terrorystycznych lub czynów osób działających z pobudek po-
litycznych;

9) pozostawienia środka transportu bez nadzoru na czas dłuższy
niż 30 minut;

10) wydania przesyłki osobie nie uprawnionej;
11) uzgodnień, które wykraczają poza odpowiedzialność przewoźnika

określoną w Ustawie z dnia 15 listopada 1984 r. Prawo przewozowe
(Dz. U. z 2000 r. Nr 50, poz. 601 z późn. zm.) i konwencji o umowie
międzynarodowego przewozu drogowego towarów (CMR);
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12) bezpośredniego lub pośredniego działania energii jądrowej, pro-
mieniowania jonizującego (np. substancji radioaktywnych), jak
również działania promieni laserowych i elektromagnetycznych
o częstotliwościach odpowiadających zakresowi mikrofalowemu
(0,3 do 70 GHz) lub podobnie działających materiałów.

2. Allianz nie pokrywa:
1) roszczeń z tytułu kar pieniężnych nałożonych przez organa sądo-

we i administracyjne na Ubezpieczającego lub osoby działające
na jego zlecenie, z jego upoważnienia lub w jego imieniu;

2) roszczeń z tytułu kar umownych;
3) strat wynikłych z konfiskaty towaru, jego zaboru i rekwizycji,

a także przepadku lub innych rozporządzeń towarem dokona-
nych przez uprawnione do tego władze;

4) roszczeń wynikających z przyjęcia przez Ubezpieczającego do-
datkowej odpowiedzialności na podstawie art. 24. i 26. CMR, chy-
ba że Allianz wyrazi zgodę na przyjęcie tego ryzyka za opłatą do-
datkowej składki;

5) szkód, które są pokryte lub mogłyby być pokryte przez ubezpie-
czenie odpowiedzialności cywilnej ogólnej lub odpowiedzialno-
ści cywilnej za produkt;

6) szkód powstałych wskutek przeprowadzenia postępowania wyni-
kającego z karnetu TIR;

7) szkód powstałych w środowisku naturalnym;
8) szkód w transportach wykraczających poza określony w umowie

ubezpieczenia zakres terytorialny lub trasę transportu;
9) roszczeń nieprzekraczających kwoty franszyzy redukcyjnej lub

integralnej;
10) szkód powstałych podczas przewozów wymagających uzyskania

stosownych zezwoleń, o ile nie uzyskano takich zezwoleń lub nie
zastosowano się do postanowień w nich zawartych.

3. Ochroną ubezpieczeniową nie jest objęta odpowiedzialność cywilna
Ubezpieczającego za przewóz:
1) materiałów niebezpiecznych, z zastrzeżeniem postanowień ust. 4.;
2) pieniędzy, papierów wartościowych, antyków, dzieł sztuki, biżute-

rii, dokumentów oraz zbiorów filatelistycznych i numizmatycz-
nych, jak również przedmiotów posiadających wartość naukową
i artystyczną;

3) złota, srebra i wyrobów z tych metali, kamieni szlachetnych, pereł,
platyny i pozostałych metali z grupy platynowców;

4) żywych zwierząt.

4. Na wniosek Ubezpieczającego, za zgodą i na warunkach ustalonych
przez Allianz oraz za pobraniem dodatkowej składki ochrona ubez-
pieczeniowa może zostać rozszerzona o odpowiedzialność cywilną
Ubezpieczającego za przewóz materiałów niebezpiecznych, z wyjąt-
kiem materiałów zaliczonych do klasy I i VII, dokonywany na podsta-
wie Umowy europejskiej dotyczącej międzynarodowego przewozu
drogowego towarów niebezpiecznych (ADR) oraz na podstawie in-
nych przepisów prawa dotyczących przewozu materiałów niebez-
piecznych obowiązujących na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.

5. Allianz nie odpowiada za utracone korzyści, rozumiane jako strata fi-
nansowa, której można by uniknąć, gdyby zdarzenie powodujące
szkodę nie zaistniało.

6. Niezależnie od wyłączeń zawartych w niniejszym paragrafie Allianz
nie ponosi odpowiedzialności w sytuacjach wskazanych w niniej-
szych o.w.u., w szczególności dotyczących naruszenia obowiązków
związanych z zawarciem i wykonaniem umowy ubezpieczenia.

§ 5.
Zawarcie umowy ubezpieczenia

1. Zapytanie ofertowe stanowiące integralną część umowy ubezpiecze-
nia, skierowane do Allianz na formularzu kwestionariusza ubezpie-
czeniowego lub w innych pismach przed zawarciem umowy ubezpie-
czenia, powinno zawierać następujące dane:
1) nazwę i adres Ubezpieczającego;
2) datę otrzymania licencji;
3) przynależność do zrzeszeń przewoźników;
4) okres ubezpieczenia;
5) rodzaje przewożonych ładunków;
6) maksymalną wartość przewożonego mienia na poszczególny śro-

dek transportu;

7) trasy transportu lub zakres terytorialny;
8) charakterystykę pojazdów służących do transportu (liczba, mar-

ka, rok produkcji, typ pojazdu, ładowność, sposób zabezpieczenia
pojazdu przed kradzieżą);

9) sumę gwarancyjną na każde zdarzenie;
10) planowaną wartość wpływów z tytułu opłat przewozowych (bez

podatku VAT) w okresie ubezpieczenia;
11) przyczyny, liczbę i wielkość szkód transportowych w ciągu ostat-

nich trzech lat.

2. Allianz może zażądać od Ubezpieczającego dodatkowych informacji
koniecznych do oceny ryzyka ubezpieczeniowego.

3. Ubezpieczający zobowiązany jest podać do wiadomości Allianz
wszystkie znane sobie okoliczności istotne dla oceny ryzyka, o któ-
re Allianz zapytywał w kwestionariuszu ubezpieczeniowym albo
przed zawarciem umowy ubezpieczenia w innych pismach. W razie
zawarcia przez Allianz umowy ubezpieczenia mimo braku odpowie-
dzi na poszczególne pytania, pominięte okoliczności uważa się
za nieistotne.

4. W czasie trwania umowy ubezpieczenia Ubezpieczający zobowiąza-
ny jest niezwłocznie zawiadomić Allianz o wszelkich zmianach oko-
liczności istotnych dla oceny ryzyka, które mogą mieć wpływ
na zwiększenie prawdopodobieństwa wystąpienia szkody, o które Al-
lianz zapytywał w kwestionariuszu ubezpieczeniowym lub w innych
pismach skierowanych do Ubezpieczającego przed zawarciem umo-
wy ubezpieczenia.

5. Jeżeli Ubezpieczający zawarł umowę ubezpieczenia przez przedsta-
wiciela, to obowiązek określony w ust. 3. i ust. 4. ciąży również
na przedstawicielu i obejmuje ponadto okoliczności jemu znane.

6. Jeżeli umowa ubezpieczenia została zawarta na cudzy rachunek obo-
wiązki określone w ust. 3. i ust. 4. spoczywają zarówno na Ubezpiecza-
jącym, jak i na Ubezpieczonym, chyba że Ubezpieczony nie wiedział
o zawarciu umowy na jego rachunek.

7. Jeżeli Ubezpieczający lub jego pełnomocnik poda do wiadomości Al-
lianz niezgodne z prawdą okoliczności, o których mowa w ust. 3. lub
nie zgłosi zmiany tych okoliczności, zgodnie z ust. 4., Allianz nie po-
nosi odpowiedzialności za skutki tych okoliczności. W przypadku po-
dania nieprawdziwych danych z winy umyślnej w razie wątpliwości
domniemuje się, iż zdarzenie ubezpieczeniowe i jego następstwa są
skutkiem okoliczności niepodanych zgodnie z prawdziwym stanem
rzeczy.

8. Umowę ubezpieczenia uważa się za zawartą z chwilą dostarczenia
do Allianz pisemnej i bezwarunkowej akceptacji oferty przez Ubez-
pieczającego lub pełnomocnika działającego w jego imieniu. Potwier-
dzeniem zawarcia umowy ubezpieczenia jest polisa lub inny doku-
ment ubezpieczenia.

§ 6.
Początek i koniec ochrony ubezpieczeniowej

1. Okres ubezpieczenia jest określony w umowie ubezpieczenia.
Jeżeli nie umówiono się inaczej, odpowiedzialność Allianz rozpoczy-
na się od dnia następnego po zawarciu umowy ubezpieczenia, nie
wcześniej jednak niż od dnia następnego po zapłaceniu składki lub
jej pierwszej raty.

2. Umowę ubezpieczenia zawiera się zgodnie z zasadami określonymi
w § 5. niniejszych o.w.u.

3. Umowę ubezpieczenia zawiera się na okres roczny, chyba że strony
postanowią inaczej.

4. Odpowiedzialność Allianz kończy się:
1) w dniu określonym w umowie ubezpieczenia jako koniec okresu

ubezpieczenia;
2) z dniem rozwiązania umowy przed upływem umówionego termi-

nu zakończenia ochrony ubezpieczeniowej na mocy porozumie-
nia stron lub wypowiedzenia;

3) z dniem wygaśnięcia ochrony ubezpieczeniowej, w sytuacjach
opisanych w § 8. oraz innych postanowieniach niniejszych o.w.u.;
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4) z dniem odstąpienia od umowy, zgodnie z postanowieniami ust. 5.;
5) po wyczerpaniu sumy gwarancyjnej na wszystkie zdarzenia po-

przez wypłatę odszkodowań do kwoty równej jej wysokości. Wy-
czerpanie sumy gwarancyjnej jest wykorzystaniem w całości
ochrony ubezpieczeniowej.

Skutkiem wygaśnięcia ochrony ubezpieczeniowej, w powyższych
przypadkach jest rozwiązanie umowy ubezpieczenia.

5. Jeżeli umowa ubezpieczenia została zawarta na okres dłuższy niż
sześć miesięcy, Ubezpieczający ma prawo odstąpienia od umowy
ubezpieczenia w terminie 30 dni, a w przypadku gdy Ubezpieczający
jest przedsiębiorcą w terminie siedmiu dni od dnia zawarcia umowy
ubezpieczenia. Odstąpienie od umowy nie zwalnia Ubezpieczającego
z obowiązku zapłacenia składki za okres, w jakim Allianz udzielał
ochrony ubezpieczeniowej. W takiej sytuacji Ubezpieczający jest zo-
bowiązany niezwłocznie zwrócić dokumenty potwierdzające zawar-
cie umowy ubezpieczenia do Allianz w celu ich anulowania.

6. Odstąpienie od umowy lub jej wypowiedzenie przez Ubezpieczającego
lub Allianz następuje w formie pisemnej, pod rygorem nieważności.

7. W trakcie trwania umowy ubezpieczenia, Allianz może wprowadzić
zmianę o.w.u. W takim przypadku Allianz jest zobowiązane przedsta-
wić Ubezpieczającemu wprowadzane zmiany o.w.u. w formie pisem-
nej ze wskazaniem różnic pomiędzy dotychczasowymi o.w.u. a nowy-
mi, przed ich wprowadzeniem do umowy. W przypadku braku
akceptacji zmian Ubezpieczający ma prawo do wypowiedzenia umo-
wy ubezpieczenia i zwrotu części składki za niewykorzystany okres
ochrony ubezpieczeniowej.

§ 7.
Suma gwarancyjna

1. W umowie ubezpieczenia ustala się sumę gwarancyjną na każde zda-
rzenie, która stanowi górną granicę odpowiedzialności Allianz
za wszystkie szkody rzeczowe i finansowe powstałe z jednego zdarze-
nia zaistniałego w okresie ubezpieczenia.

2. Do umowy ubezpieczenia może zostać wprowadzona dodatkowo od-
rębna suma gwarancyjna na wszystkie zdarzenia, stanowiąca górną
granicę odpowiedzialności Allianz za szkody wynikające ze wszyst-
kich zdarzeń powstałych w okresie ubezpieczenia.

3. Allianz pokrywa także w granicach ustalonych sum gwarancyjnych:
1) udokumentowane koszty wynikłe z zastosowania rozsądnych

i niezbędnych środków w celu zapobieżenia szkodzie lub zmniej-
szenia jej rozmiarów, jeżeli środki te były właściwe i celowe, cho-
ciażby okazały się bezskuteczne;

2) uzasadnione koszty związane z przeładunkiem towarów lub ich
czasowym przechowywaniem, które wynikły w związku z powsta-
niem szkody, lecz nie przekraczające wartości tych towarów;

3) koszty wynagrodzenia rzeczoznawców powołanych w uzgodnie-
niu z Allianz w celu ustalenia okoliczności lub rozmiaru szkody.

4. Na wniosek Ubezpieczającego, za zgodą i na warunkach ustalonych
przez Allianz oraz za pobraniem dodatkowej składki, suma gwaran-
cyjna może być powiększona o niezbędne koszty obrony prawnej
i koszty sądowe powstałe w sporze prowadzonym za zgodą Allianz. Je-
żeli w wyniku wypadku powodującego odpowiedzialność Ubezpie-
czającego objętą ochroną ubezpieczeniową zostanie przeciwko nie-
mu wdrożone postępowanie karne, Allianz pokrywa koszty obrony,
jeżeli zażądało powołania obrońcy lub wyraziło zgodę na pokrycie
tych kosztów.

§ 8.
Składka ubezpieczeniowa

1. Składka ubezpieczeniowa zostaje ustalona przez Allianz na podsta-
wie indywidualnej oceny ryzyka ubezpieczeniowego.

2. Podstawą naliczenia składki jest zadeklarowana przez Ubezpieczają-
cego planowana wartość wpływów z tytułu opłat przewozowych (bez
podatku VAT) w okresie ubezpieczenia.

3. Allianz stosuje minimalną składkę opłacaną na początku okresu
ubezpieczenia.

4. Po zakończeniu okresu ubezpieczenia Allianz oblicza ostateczną
składkę należną na podstawie rzeczywistej wartości wpływów z tytu-
łu opłat przewozowych (bez podatku VAT) osiągniętych w okresie
ubezpieczenia według stawki określonej w umowie ubezpieczenia.

5. Ubezpieczający jest zobowiązany przekazać Allianz w ciągu 14 dni
po zakończeniu okresu ubezpieczenia informację o rzeczywistej war-
tości wpływów z tytułu opłat przewozowych (bez podatku VAT) osią-
gniętych w okresie ubezpieczenia.

6. Jeżeli nie umówiono się inaczej, rozliczenie ostatecznej składki należ-
nej następuje w ciągu 30 dni po zakończeniu okresu ubezpieczenia,
ale nie wcześniej niż w ciągu 14 dni od momentu przekazania infor-
macji, o której mowa powyżej w ust. 5.

7. Jeżeli ostateczna składka należna jest wyższa niż składka minimalna,
Ubezpieczający jest zobowiązany zapłacić składkę dodatkową nali-
czoną od tej różnicy. Jeżeli składka ostateczna jest niższa od składki
minimalnej określonej w umowie, różnica nie podlega zwrotowi.

8. Ubezpieczający jest zobowiązany opłacić składkę w terminie określo-
nym na fakturze wystawionej przez Allianz.

9. Jeżeli Allianz ponosi odpowiedzialność jeszcze przed zapłaceniem
składki lub jej pierwszej raty, a składka lub jej pierwsza rata nie zo-
stała zapłacona w terminie określonym w umowie ubezpieczenia,
Allianz może wypowiedzieć umowę ze skutkiem natychmiastowym
i żądać zapłaty składki za okres, przez który ponosił odpowiedzial-
ność. W przypadku braku wypowiedzenia umowy wygasa ona z koń-
cem okresu, za który przypadała nie zapłacona składka.

10. Allianz może wyrazić zgodę na opłacenie składki w ratach. Jeżeli
w umowie ubezpieczenia uzgodniono płatność składki w ratach, a ko-
lejna rata składki nie zostanie opłacona w terminie, Allianz może we-
zwać Ubezpieczającego do zapłaty zaległej raty składki z zagroże-
niem, że brak płatności w terminie siedmiu dni od dnia otrzymania
wezwania przez Ubezpieczającego, spowoduje ustanie odpowiedzial-
ności Allianz. W przypadku gdy brak jest takiego wezwania ze stro-
ny Allianz, ochrona ubezpieczeniowa nie ustaje, a Allianz przysługuje
składka za cały okres udzielanej ochrony ubezpieczeniowej.

11. Zaleganie z płatnością składki przez Ubezpieczającego za okres,
w którym Allianz ponosi lub ponosił odpowiedzialność, jest podstawą
do windykacji należnej składki wraz z odsetkami ustawowymi.

12. W trakcie trwania umowy ubezpieczenia, w razie ujawnienia okolicz-
ności, która pociąga za sobą istotną zmianę prawdopodobieństwa
wystąpienia szkody, każda ze stron umowy ubezpieczenia może żą-
dać odpowiedniej zmiany wysokości składki, poczynając od chwili,
w której zaszła ta okoliczność, nie wcześniej jednak niż od początku
bieżącego okresu ubezpieczenia. W razie zgłoszenia takiego żądania
druga strona może w terminie 14 dni wypowiedzieć umowę ze skut-
kiem natychmiastowym.

13. W przypadku wygaśnięcia stosunku ubezpieczenia przed upływem
okresu na jaki została zawarta umowa ubezpieczenia, Ubezpieczają-
cemu przysługuje zwrot składki za niewykorzystany okres ochrony
ubezpieczeniowej.

14. Wysokość składki podlegającej zwrotowi ustala się proporcjonalnie
do niewykorzystanego okresu ubezpieczenia.

§ 9.
Obowiązki Ubezpieczającego

1. Przyjmując towar do przewozu, Ubezpieczający jest zobowiązany
sprawdzić zgodność ze stanem rzeczywistym danych zawartych w li-
ście przewozowym lub innym dokumencie przewozowym, dotyczą-
cych liczby opakowań oraz ilości towaru, jego cech i numerów, a także
widocznego stanu przesyłki oraz opakowania.
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2. W razie stwierdzenia rozbieżności między stanem rzeczywistym
a treścią listu przewozowego, a także w razie braku możliwości doko-
nania czynności sprawdzających, przewoźnik jest zobowiązany wpi-
sać swoje zastrzeżenia wraz z uzasadnieniem do listu przewozowego.

3. Jeżeli w liście przewozowym brak jest zastrzeżeń, o których mowa
w ust. 2. – uważa się, że towar i jego opakowanie były we właściwym
stanie w chwili przyjęcia do przewozu.

4. Ubezpieczający zobowiązany jest do zachowania należytej staranno-
ści w ochronie przewożonego ładunku oraz prawidłowego jego za-
bezpieczenia w czasie transportu i postoju. Ubezpieczający (kierow-
ca) jest zobowiązany ze szczególną starannością zabezpieczyć
pojazd na czas postoju oraz parkować środek transportu na parkin-
gach strzeżonych. Dopuszcza się postój pojazdu wraz z ładunkiem,
mający miejsce na parkingu przy stacji benzynowej, która położona jest
przy drodze głównej (drodze krajowej, ekspresowej lub autostradzie),
posiada parking przystosowany do postoju samochodów ciężarowych,
oświetlony po zmierzchu, posiada dozór ochrony lub monitoring ka-
mer, pod warunkiem że Ubezpieczający (kierowca) nie pozostawia
środka transportu bez nadzoru na czas dłuższy niż 30 minut.
Poza wyżej wymienionymi miejscami dopuszcza się wyłącznie postój
konieczny spowodowany awarią eksploatacyjną pojazdu uniemożli-
wiającą dalszy przewóz, wypadkiem drogowym, jakiemu uległ środek
transportu lub załatwianiem formalności urzędowych związanych
z przekroczeniem granicy państwowej (odprawa graniczna i celna),
przy czym ciężar dowodu wymienionych okoliczności postoju ko-
niecznego spoczywa na Ubezpieczającym.
Podczas każdego postoju, na czas pozostawienia środka transportu
bez nadzoru, przewożony towar musi być tak w nim umieszczony, że-
by nie był widoczny z zewnątrz, a Ubezpieczający (kierowca) ma obo-
wiązek dokładnego zamknięcia pojazdu, zabrania dokumentów z po-
jazdu i włączenia co najmniej jednego z zabezpieczeń takich jak
immobiliser, system alarmowy lub blokada skrzyni biegów.

5. Niedopełnienie przez Ubezpieczającego lub osoby działające na jego
zlecenie, z jego upoważnienia lub w jego imieniu obowiązków okre-
ślonych w ust. 1, ust. 2 lub ust. 4, upoważnia Allianz do odmowy wy-
płaty odszkodowania lub odpowiedniego jego zmniejszenia, jeżeli
naruszenie to miało wpływ na powstanie szkody, zwiększenie jej roz-
miaru lub ustalenie jej rozmiaru.

§ 10.
Postępowanie na wypadek wystąpienia szkody

1. W razie zaistnienia szkody Ubezpieczający i osoby działające na jego
zlecenie, z jego upoważnienia lub w jego imieniu zobowiązani są
użyć dostępnych im środków w celu zmniejszenia rozmiarów szkody,
niedopuszczenia do jej rozszerzenia oraz zabezpieczenia bezpośred-
nio zagrożonego mienia przed szkodą.

2. Jeżeli Ubezpieczający lub osoby działające na jego zlecenie, z jego
upoważnienia lub w jego imieniu umyślnie lub wskutek rażącego nie-
dbalstwa nie zastosowały środków określonych w ust. 1., Allianz jest
wolny od odpowiedzialności za szkody powstałe z tego powodu.

3. Ponadto w razie zaistnienia szkody Ubezpieczający i osoby działające
na jego zlecenie, z jego upoważnienia lub w jego imieniu są zobowiązani:
1) niezwłocznie, ale nie później niż w ciągu trzech dni roboczych

od dnia wystąpienia szkody lub powzięcia wiadomości o szko-
dzie, zawiadomić Allianz o jej powstaniu;

2) niezwłocznie zawiadomić:
a) straż pożarną – jeśli zdarzy się pożar;
b) policję, jeżeli istnieją podejrzenia, że szkoda powstała wsku-

tek kradzieży, rabunku bądź innego zdarzenia noszącego zna-
miona przestępstwa lub wypadku środka transportu;

3) gdy zdarzenie miało miejsce poza granicami Polski – powiado-
mić Allianz lub w uzasadnionej sytuacji powołać niezależnego
eksperta w celu sporządzenia protokołu szkody;

4) gdy zdarzenie miało miejsce na terenie Polski i istnieje koniecz-
ność wezwania niezależnego eksperta – skontaktować się z Al-
lianz i postępować zgodnie z uzyskanymi wskazówkami w tym
zakresie.

4. Jeżeli szacunkowa wartość szkody nie przekracza równowarto-
ści 1 000 USD, Ubezpieczający może zrezygnować z wezwania nieza-
leżnego eksperta i sporządzić protokół szkody we własnym zakresie,
z udziałem przedstawiciela odbiorcy towaru.

5. Jeżeli w związku z wystąpieniem szkody zostało wszczęte postępowa-
nie karne lub jeżeli osoba poszkodowana wystąpi z roszczeniem o od-
szkodowanie na drogę sądową, Ubezpieczający jest zobowiązany nie-
zwłocznie zawiadomić o tym Allianz i udzielić na jego żądanie
pełnomocnictw wskazanej przez Allianz osobie.

6. Ubezpieczający jest zobowiązany dostarczyć orzeczenie sądu lub
prokuratury do Allianz w terminie umożliwiającym mu zajęcie stano-
wiska odnośnie wniesienia środka odwoławczego.

7. Ubezpieczający nie może bez pisemnej zgody Allianz podejmować
żadnych zobowiązań dotyczących sporu lub procesu, zwłaszcza
uznać roszczenia, zawrzeć ugody, wnosić środków odwoławczych.

8. Zaspokojenie roszczeń poszkodowanego, zawarcie z nim ugody, rezy-
gnacja Ubezpieczającego z wnoszenia środka odwoławczego bez wy-
maganej pisemnej zgody Allianz nie jest wiążące dla Allianz.

9. Allianz w terminie siedmiu dni od momentu otrzymania zawiado-
mienia o zajściu zdarzenia objętego ochroną ubezpieczeniową, po-
twierdzi Ubezpieczającemu i Ubezpieczonemu przyjęcie zgłoszenia
szkody, rozpocznie postępowanie dotyczące ustalenia stanu faktycz-
nego zdarzenia, zasadności zgłoszonych roszczeń i wysokości od-
szkodowania oraz przekaże Ubezpieczającemu, Ubezpieczonemu
lub Uprawnionemu z tytułu umowy ubezpieczenia wykaz dokumen-
tów potrzebnych do przeprowadzenia likwidacji szkody.

10. Allianz udostępni osobom, o których mowa w ust. 9., informacje i do-
kumenty, jakie miały wpływ na ustalenie odpowiedzialności gwaran-
cyjnej Allianz i wysokości odszkodowania lub świadczenia. Osoby te
mają prawo wglądu do akt szkodowych i sporządzania na swój koszt
odpisów lub kserokopii dokumentów akt szkodowych, przy czym spo-
sób udostępniania akt szkodowych nie będzie wiązać się z nadmier-
nymi, ponad potrzebę, utrudnieniami dla tych osób.

11. W razie niedopełnienia z winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa
przez Ubezpieczającego lub osoby działające na jego zlecenie, z jego
upoważnienia lub w jego imieniu obowiązków określonych w ust. 3.,
ust. 5., ust. 6. oraz § 11. ust. 1. i ust. 2., Allianz może odmówić wypłaty
odszkodowania lub odpowiednio je zmniejszyć, jeżeli niedopełnienie
obowiązków przyczyniło się do zwiększenia szkody lub uniemożliwi-
ło Allianz ustalenie przyczyn, rozmiaru i wartości szkody.

§ 11.
Ustalenie wysokości szkody i wypłata odszkodowania

1. Ubezpieczający jest zobowiązany dostarczyć do Allianz następujące
dokumenty niezbędne do ustalenia okoliczności wystąpienia szkody
oraz oszacowania wysokości odszkodowania:
1) oryginał listu przewozowego (egzemplarz dla przewoźnika) lub

inny dokument przewozowy, na podstawie którego dokonywano
przewozu mienia;

2) kopię faktury i specyfikację przewożonego towaru;
3) protokół szkody, podający przyczynę, okoliczności powstania

i rozmiar szkody;
4) roszczenie poszkodowanego wraz z uzasadnieniem tego roszczenia;
5) własną opinię dotyczącą zasadności roszczenia poszkodowanego.

2. Ubezpieczający ma obowiązek dostarczyć inne dokumenty, które
Allianz uzna za niezbędne do rozpatrzenia roszczenia.

3. Allianz wypłaca osobie uprawnionej odszkodowanie z tytułu wystą-
pienia szkody, ustalone według zasad odpowiedzialności cywilnej
przewoźnika określonych w § 3. ust. 2., lecz nie wyższe niż ustalona
w umowie ubezpieczenia suma gwarancyjna.

4. W razie uszkodzenia ładunku w czasie przewozu objętego ochroną
ubezpieczeniową wysokość szkody ustala się odpowiednio do pro-
centowego zmniejszenia się jego wartości lub kosztów naprawy.
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5. Odszkodowanie zostaje pomniejszone o kwotę franszyzy redukcyjnej
określonej w umowie ubezpieczenia.

6. Odszkodowanie wypłacone przez Allianz nie obejmuje podatku VAT
w takim zakresie, w jakim poszkodowany podatnik mógł obniżyć na-
leżny podatek o kwotę podatku naliczonego przy nabyciu i sprzedaży
towarów.

7. Wartość roszczenia, franszyzy redukcyjnej lub integralnej określona
w walucie innej niż PLN zostanie przeliczona przez Allianz na PLN wg
średniego kursu NBP z dnia wystąpienia szkody. Wypłata odszkodo-
wania następuje w PLN, chyba że osoba uprawniona do otrzymania
odszkodowania posiada miejsce zamieszkania lub siedzibę poza te-
rytorium Rzeczypospolitej Polskiej wówczas odszkodowanie wypła-
cane jest w walucie obcej bezpośrednio za granicę.

8. Allianz wypłaci odszkodowanie w terminie 30 dni od daty otrzymania
zawiadomienia o szkodzie, lecz nie później niż 14 dni od daty dostar-
czenia kompletu dokumentów wymienionych w ust. 1. oraz w § 10.
ust. 9. niniejszych o.w.u.

9. Jeżeli w terminie określonym powyżej w ust. 8. nie jest możliwe do-
starczenie przez Ubezpieczającego dokumentów wymienionych
w ust. 1. oraz w § 10. ust. 9. lub wyjaśnienie wszystkich okoliczności
koniecznych do ustalenia odpowiedzialności Allianz albo wysokości
odszkodowania, Allianz wypłaci odszkodowanie w terminie 14 dni
od dnia, w którym przy zachowaniu należytej staranności wyjaśnie-
nie tych okoliczności było możliwe. Jednakże bezsporną część od-
szkodowania wypłaci w terminie 30 dni od daty otrzymania zawiado-
mienia o szkodzie.

10. Jeżeli w terminach określonych w umowie ubezpieczenia lub w prze-
pisach prawa Allianz nie wypłaci odszkodowania, zawiadamia pi-
semnie osobę zgłaszającą roszczenie o przyczynach niemożności za-
spokojenia jej roszczeń w całości lub części, a także wypłaca
bezsporną część odszkodowania.

11. Jeżeli odszkodowanie nie przysługuje lub przysługuje w innej wyso-
kości niż określona w zgłoszonym roszczeniu, Allianz informuje
o tym pisemnie osobę występującą z roszczeniem, wskazując na oko-
liczności oraz na podstawę prawną uzasadniającą całkowitą lub czę-
ściową odmowę wypłaty odszkodowania.

12. Jeżeli uprawniony do wystąpienia z roszczeniem nie zgadza się
z ustaleniami Allianz co do odmowy wypłaty odszkodowania albo co
do jego wysokości, może on w terminie 30 dni od daty zawiadomienia
zgłosić pisemny wniosek z uzasadnieniem o ponowne rozpatrzenie
roszczenia przez Allianz.

13. Jeżeli wypłata odszkodowania następuje w czasie, gdy Ubezpieczają-
cy opóźnia się z płatnością kolejnej raty składki, Allianz jest upraw-
niony do potrącenia z kwoty odszkodowania raty składki wymagalnej
na dzień wypłaty odszkodowania.

§ 12.
Roszczenie zwrotne (regresowe)

1. Z dniem wypłaty odszkodowania na Allianz przechodzi przysługujące
Ubezpieczającemu roszczenie wobec osoby trzeciej odpowiedzialnej
za szkodę, do wysokości wypłaconego odszkodowania.

2. Roszczenie, o którym mowa powyżej w ust. 1., nie przechodzi na Al-
lianz, jeżeli sprawcą szkody jest osoba zatrudniona przez Ubezpie-
czającego na podstawie umowy o pracę lub innej umowy przewidzia-
nej w Kodeksie pracy.

3. Ubezpieczający jest zobowiązany dokonać czynności niezbędnych
dla zabezpieczenia skutecznego dochodzenia przez Allianz roszczeń
regresowych do osób trzecich odpowiedzialnych za powstanie szko-
dy, w trybie ustalonym w obowiązujących przepisach prawnych
i udzielić Allianz wszelkiej pomocy przy dochodzeniu roszczeń regre-
sowych, w tym dostarczyć odpowiednie dokumenty oraz udzielić nie-
zbędnych informacji.

4. Jeżeli Ubezpieczający nie dokona czynności niezbędnych dla zabez-
pieczenia skutecznego dochodzenia przez Allianz roszczeń regreso-
wych do osób trzecich, odpowiedzialnych za powstanie szkody, lub
bez zgody Allianz zrzeknie się roszczenia wobec osoby trzeciej odpo-
wiedzialnej za szkodę lub je ograniczy, Allianz może odmówić wypła-
ty odszkodowania w całości lub w części, a jeżeli odszkodowanie zo-
stało już wypłacone, podlega ono zwrotowi w całości lub w części.

§ 13.
Postanowienia końcowe

1. Allianz zastrzega sobie prawo wglądu do ksiąg handlowych i doku-
mentów związanych z zawartą umową ubezpieczenia oraz sporzą-
dzenia z nich fotokopii, z zastrzeżeniem dochowania przez Allianz ta-
jemnicy zawodowej, handlowej i ubezpieczeniowej.

2. Zawiadomienia i oświadczenia dotyczące umowy ubezpieczenia są
przesyłane w formie pisemnej z adresem siedziby Allianz. Jeżeli Ubez-
pieczający zmienił siedzibę i nie zawiadomił o tym Allianz, przyjmuje
się, że Allianz dopełnił obowiązku zawiadomienia, jeżeli pismo zosta-
ło wysłane pod ostatni adres Ubezpieczającego.

3. Skargi lub zażalenia związane z zawieraniem lub wykonywaniem
umowy ubezpieczenia Ubezpieczający lub Uprawniony z tytułu umo-
wy ubezpieczenia może zgłaszać do Dyrekcji Generalnej TU Al-
lianz Polska S.A. za pośrednictwem jednostki organizacyjnej Allianz,
w kompetencjach której leży rozpatrzenie sprawy, jakiej skarga lub
zażalenie dotyczy.

4. W sprawach nieuregulowanych niniejszymi o.w.u. stosuje się przepi-
sy Ustawy z dnia 22 maja 2003 r. o działalności ubezpieczeniowej (Dz.
U. z 2003 r., Nr 124, poz. 1151), Kodeksu cywilnego (Dz. U. z 1964 r.,
Nr 16, poz. 93 z późn. zm.), Konwencji o umowie międzynarodowego
przewozu drogowego towarów – CMR (Dz. U. z 1962 r., Nr 49, poz. 238),
Ustawy z dnia 15 listopada 1984 r. Prawo przewozowe (Dz. U. z 2000 r.,
Nr 50, poz. 601 z późn. zm.) oraz inne bezwzględnie obowiązujące
przepisy prawa.

5. Powództwo o roszczenia wynikające z umów ubezpieczenia można
wytoczyć albo według przepisów o właściwości ogólnej (sąd właściwy
miejscowo dla siedziby Allianz w Warszawie), albo przez sąd właści-
wy dla miejsca zamieszkania lub siedziby Ubezpieczającego, Ubez-
pieczonego lub Uprawnionego z tytułu umowy ubezpieczenia.

6. Niniejsze o.w.u. zostały przyjęte uchwałą Zarządu Towarzystwa Ubez-
pieczeń Allianz Polska Spółka Akcyjna nr 172/2007 z dnia 1 sierp-
nia 2007 roku i mają zastosowanie do umów zawieranych po dniu
10 sierpnia 2007 roku.
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